


bianco liscionerogrigio bianco

THS00L 22
20x20

5261THS09 22
20x20

61THS06 22
20x20

61THS00 22
20x20

angolo nero
THS09A BIC
H2

66angolo grigio
THS06A BIC
H2

angolo bianco
THS00A BIC
H2

66 66

bacchetta nero
THS09A BAC
2x20

9bacchetta grigio
THS06A BAC
2x20

bacchetta bianco
THS00A BAC
2x20

9 9

Pavimenti coordinati | Matching floor tiles | Sols coordonnés | Passende Bodenfliesen | Координированное напольное покрьітие из фарфорового греса

uni gres grigio
UNI06 33
33,3x33,3

uni gres nero
UNI09 33
33,3x33,3

life gres bianco
LIF00 33
33,3x33,3

53-a 53-a 53

PEI 4 PEI 3 PEI 5

64inserto segni grigio (4pz)
THS0621A INS
20x20

64inserto segni nero (4pz)
THS0921A INS
20x20

Decorazione a terzo fuoco | Third 
fire decoration | Décor à troisième 
feu | Dekor im dritten Brand | 

Декорирование с третьим обжигом

decoro 

segni

70 inserto bouquet nero (2pz)
THS0931A INS
20x20

70inserto bouquet grigio (2pz)
THS0631A INS
20x20

36

41-ainserto glass silver
THS0611A INS
10x10

listello glass silver
THS0617A LIST
3x20

41-ainserto glass nero
THS0911A INS
10x10

36listello glass nero
THS0917A LIST
3x20

41-ainserto glass rosso
THS1111A INS
10x10

36listello glass rosso
THS1117A LIST
3x20

decoro 

glass
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decoro 

bouquet
Decorazione in quarto fuoco in 
pasta di vetro levigata  | Fourth fire 
decoration in polished vitreous 
paste | Décor à quatrième feu 
en pâte de verre polie | Dekor 
im vierten Brand aus polierter 
Glaspaste | Декорирование 
нанесением стеклянного порошка с 

четвёртым обжигом 

decorazione realizzata con la 
fusione di puro vetro | Decoration 
realized by the fusion of pure 
glass | Décor réalisé par la 
fusion de verre pur | Dekor durch 
Schmelzen von reinem Glas | 
Декорирование плавлением с чистым 

стеклом

must gres grigio
MST06 22
20x20

must gres nero
MST09 22
20x20

must gres bianco
MST00 22
20x20

71 71 70

PEI 3 PEI 3 PEI 4



pesi e imballi 

GRES PORCELLANATO SMALTATO - ISO 13006 UNI EN 14411 - Appendice G - BIa - GL

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATAS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

spessore
thickness
épaisseur
Stärke

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme

resistenza alla flessione
bending strength
résistance à la flexion
Biegefestigkeit

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
Frostbeständigkeit

resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e additivi per piscina
resistance to household chemicals and swimming-pool addictives
résistance aux produits chimiques d’usage domestique et additifs pour piscine
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Badewasserzusätze für Schwimmerbäder

resistenza all’attacco acido e basico (escluso HF e suoi derivati)
acid and alkali resistance (excluding HF and its derivates)
résistance aux acides at aux bases (sauf HF et derivés)
Widerstand gegen Säuren and Laugen (mit Ausnahme von HF und deren Verbindungen)

sforzo di rottura (S)
breaking strength (S)
chargement de rupture (S)
Bruchlast (S)

resistenza alle macchie
stain resistance
résistance aux taches
Fleckenfestigkeit

VALORE PRESCRITTO UNI EN 14411 - BIa
REQUIRED VALUE UNI EN 14411 - BIa

VALEUR PRESCRITE UNI EN 14411 - BIa
VORGESCHRIEBENER WERT UNI EN 14411 - BIa

UNI
LIFE

NORMA
SATNDARD

NORME
NORM

±5% 9 mm
±5%

10545.2

0,5% 0,15%10545.3

10545.4

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig

10545.12

CLASSE 3 MINIMO 510545.14

10545.4   1300 N   1600 N

  35 N/mm2   40 N/mm2

MUST

10,5 mm
±5%

0,15%

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig

GB MINIMO GA10545.13 GA

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante
As per the producer’s internal classification

Selon la classification mentionnée par le fabricant
Laut vom Hersteller angegebener Klassifizierung

GLA10545.13 GLA

5

  1600 N

  40 N/mm2

Le tonalità dei colori sono indicative | The colours shades are indicative | Les nuances des couleurs sont indicatives | Die Farbtöne sind annährend | 
Цветовые тональности являются индикативными

PZ MQ KG BOX MQ KG

THS.. 22 Fondo 20x20 MQ 25 1,0000 16,86 72 72,0000 1233
THS00L 22 Fondo Liscio 20x20 MQ 25 1,0000 16,86 72 72,0000 1233
THS..A BAC Bacchetta 2x20 PZ 6 - 0,51 - - -
THS..A BIC Angolo Bacchetta H2 PA 1x4 - 0,036 - - -
THS..11A INS Inserto Glass 10x10 PZ 6 - 1,25 - - -
THS..17A LIST Listello Glass 3x20 PZ 6 - 0,80 - - -
THS..21A INS Inserto Segni (4pz) 20x20 PA 4x1 - 2,72 - - -
THS..31A INS Inserto Bouquet (2pz) 20x20 PA 2x2 - 2,68 - - -

PZ MQ KG BOX MQ KG

UNI.. 33 Pavimento Gres 33,3x33,3 MQ 12 1,3308 25,74 44 58,5552 1152
LIF.. 33 Pavimento Gres 33,3x33,3 MQ 12 1,3308 21,68 44 58,5552 973
MST.. 22 Pavimento Gres 20x20 MQ 22 0,8800 22,00 68 59,8400 1509
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Weight packing | Poids et imballages | Gewicht Verpackungseinheiten | Массы и упаковки

caratteristiche tecniche
Technical datas | Caractéristiques techniques | Technische Eigenschaften | Технические характеристика

MONOCOTTURA DA RIVESTIMENTO - ISO 13006 UNI EN 14411 - Appendice L - BIII - GL

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATAS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

THESI

NORMA
SATNDARD

NORME
NORM

9,5 mm10545.2
spessore
thickness
épaisseur
Stärke

510545.14
resistenza alle macchie
stain resistance
résistance aux taches
Fleckenfestigkeit
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     Компания CEDiR Ceramiche заботится об окружающей среде, о качестве жизни людей и сохранении ресурсов планеты. Это проявляется в стремлении к постоянному 
улучшению производственных процессов и эксплуатационных качеств конечного продукта, т.к. любое предприятие, считающее себя передовым, обязано ставить своей 
целью сохранение окружающей среды в каждой фазе производства продукта: от приобретения первичного сырья до организации рабочих мест, вплоть до применения 
переработанных материалов для упаковки. Каждый производственный этап анализируется и постоянно оптимизируется для сохранения энергии и материалов, 
посредством внедрения наилучших передовых технологий.

В качестве подтверждения серьёзных намерений нашей компании в области охраны окружающей среды, отметим, что CEDiR является действительным членом USGBC 
(U.S. Green Building Council) и GBC Italia (Green Building Council Italia), безприбыльных обществ содействующих и способствующих развитию экологического строительства, 
в соответствии со строгими параметрами экологического развития.

    CEDiR Ceramiche ist auf Umweltschutz, die Lebensqualität der Menschen und den Schutz der natürlichen Ressourcen der Erde bedacht. Aus 
diesem Grund ist sie um eine kontinuierliche Verbesserung der firmeninternen Fertigungsverfahren und der Produktleistungen bemüht, denn zu den 
obersten Zielsetzungen eines Unternehmens, das sich selbst als modern bezeichnet, gehört sicherlich großes Augenmerk auf die Umweltleistungen 
eines Produkts während all seinen Lebensphasen. Von der Gewinnung der Rohstoffe über die Qualität der Arbeitsstätten bis hin zur verwendeten 
Verpackung werden alle Schritte kontinuierlich untersucht und optimiert, um den Energie- und Materialverbrauch durch den Einsatz fortschrittlicher 
Technologien einschränken zu können.

Als Beleg der firmenintern geleisteten Umweltschutzbemühungen ist CEDiR ordentliches Mitglied der beiden No-Profit-Vereinigungen USGBC (U.S. 
Green Building Council) und GBC Italia (Green Building Council Italia), die unter Berücksichtigung präziser Umweltverträglichkeitsparameter eine 
nachhaltige Entwicklung des Bauwesens fördern und unterstützen.

    CEDiR Ceramiche prend soin de l’environnement qui nous entoure, de la qualité de la vie des personnes et des ressources de notre planète. Elle le 
fait en s’efforçant d’améliorer sans cesse ses processus de production et les performances de ses produits, car une société dite moderne doit avoir 
pour objectif certain de veiller à ce que chaque étape du cycle de vie du produit se déroule dans le souci de maîtriser l’impact de sa production sur 
l’environnement. De l’approvisionnement en matières premières, à la qualité des espaces de travail en passant par les emballages utilisés, tout est 
analysé et optimisé en permanence dans l’optique de réduire la consommation d’énergie et de matériaux, par l’application des technologies de pointe 
aujourd’hui disponibles.

Dans le souci de donner preuve de son engagement à l’égard de l’environnement qui nous entoure, la société CEDiR est devenue membre de 
l’USGBC (U.S. Green Building Council) et de la GBC Italia (Green Building Council Italia). Il s’agit d’associations à but non lucratif dont l’objectif est 
de favoriser et d’accélérer la diffusion d’une culture du bâtiment durable, sur la base de paramètres de références précis en matière de durabilité 
environnementale.

     CEDiR ceramiche si prende cura dell’ambiente che ci circonda, della qualità della vita delle persone e delle risorse 
del pianeta. Lo fa cercando il continuo miglioramento dei propri processi produttivi e delle prestazioni di prodotto, 
perché un’azienda che si definisce moderna deve avere come obiettivo certo la massima attenzione alle prestazioni 
ambientali in ogni fase del ciclo di vita del prodotto. Dal reperimento delle materie prime, alla qualità degli spazi di 
lavoro, fino agli imballaggi utilizzati, tutto viene analizzato e costantemente ottimizzato per salvaguardare gli utilizzi di 
energie e materiali, attraverso l’impiego delle migliori tecnologie disponibili.

A dimostrazione dell’impegno aziendale volto alla cura dell’ambiente che ci circonda, CEDiR è socio ordinario di USGBC 
(U.S. Green Building Council) e GBC Italia (Green Building Council Italia), entrambe associazioni no profit nate per 
favorire e promuovere lo sviluppo dell’edilizia sostenibile, in accordo con precisi parametri riguardanti la sostenibilità 
ambientale.

    CEDiR Ceramiche cares for the environment surrounding us, for the quality of life and for the planet’s resources. It 
implements this by seeking ongoing improvement of its own production processes and product performance, because a 
company that calls itself modern must have as a sure objective the maximum attention to environmental performances 
in every phase of product life cycle. From finding raw materials to the quality of the workplace, right down to the packing 
materials used, everything is analysed and constantly optimised to safeguard, through employing the best available 
technologies, consumption of energy and material.

In demonstration of the company’s commitment to environmental care, CEDiR is a regular member of USGBC (U.S. 
Green Building Council) and GBC Italia (Green Building Council Italia), both non-profit associations set up to favour and 
promote the development of sustainable building, in accordance with precise parameters concerning environmental 
sustainability.
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dei designers Raffaello Celotti ed Ercole Martelli 
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